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Di Jepang ada banyak kebiasaan dan acara tradisional yang mengikuti pergantian musim. Kali ini, mari mengenal
sedikit budaya dan acara di bulan Juli-Agustus yang bisa membuat kalian menikmati musim panas di Jepang!
Tanggal 7 Juli adalah hari “Tanabata” .
Ini adalah festival tradisional Jepang sejak zaman dahulu. Saat ini, Tanabata dikenal sebagai acara di mana orang menulis
harapan mereka pada kertas warna-warni kecil (tanzaku), lalu menggantungkannya di daun bambu sambil berdoa kepada
bintang. Asal-usul Tanabata berasal dari legenda Bima Sakti yang dibawa dari Tiongkok, tentang Orihime (Vega) dan
Hikoboshi (Altair) Ketika bulan Agustus tiba, ada hari penting yaitu Obon, saat orang-orang menghormati dan mendoakan
leluhur mereka. Secara resmi disebut  “Urabon (&BIR) " , yaitu kata yang berasal dari bahasa Sanskerta kuno “Ullambana”
yang dituliskan dengan kaniji Jepang.

Pada bulan Agustus juga ada Bon Odori (tarian Obon) dan festival kembang api. Saat Obon tiba, menara

panggung yagura akan dibangun di berbagai tempat di kota, lalu tarian Bon Odori pun dimulai.
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Mari serius belajar untuk Ujian Perpindahan Magang Teknis!

Untuk peserta magang teknis tahun pertama (Ginou Jisshu 1 gou), ujian evaluasi keterampilan tingkat dasar biasanya dimulai sekitar 6 bulan sebelum
masa 1 S berakhir. Silakan manfaatkan website pemberitahuan dari Asosiasi Dagang Morozaki di atas, khususnya halaman “Kumpulan Soal Latihan
Ujian” , untuk mengerjakan soal latihan dan menonton video pembelajaran. Belajarlah dengan sungguh-sungguh dan pastikan lulus ujian. Jika tidak
mengetahui password, silakan tanyakan kepada peneriemah. Lembaga pengawas akan melihat hasil ujian latihan dan memberikan dukungan
pembelajaran untuk persiapan ujian.

Untuk peserta magang teknis tahun kedua (Ginou Jisshu 2 gou), ujian evaluasi keterampilan tingkat spesialis biasanya dimulai sekitar 6 bulan sebelum
akhir tahun kedua. Ketika waktu ujian sudah dekat, lembaga pengawas akan membagikan soal ujian tingkat spesialis, jadi belajarlah dengan sungguh-
sungguh dan pastikan lulus ujian.

Tips belajar:
@ Jangan hanya menghafal tulisan. Harus benar—-benar memahami arti soal, karena kalau kalimat soal sedikit berubah maka tidak akan bisa menjawab.
@ Mulailah menghafal dari soal-soal mudah yang sering muncul. Setelah itu pelajari soal yang sulit bagi diri sendiri, lalu terakhir soal yang paling sulit.

©) Carilah teman belajar! Jika ada teman yang bisa saling menyemangati dan bertukar pengetahuan, belajar pasti menjadi lebinh menyenangkan.
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Kejadian terbaru
1. Layanan dukungan JITCO: konten pembelajaran bahasa Jepang online (BARU!)

Sebagai standar untuk mengukur kemampuan bahasa Jepang tenaga kerja asing, JLPT (Ujian Kemampuan Bahasa
Jepang) dan JFT-Basic (Tes Dasar Bahasa Jepang dari Japan Foundation) banyak digunakan. JITCO telah
menyediakan konten pembelajaran bahasa Jepang online yang mudah diakses oleh para pekerja asing. Silakan
manfaatkan ini untuk belajar bahasa Jepaneg.

https://www.jitco.or.jp/ja/service/learning.html
2. "SICASTIMICHEZ" (Go niitte wa go ni shitagae)

Apakah kalian tahu arti peribahasa Jepang ini? Artinya: “Jika masuk ke suatu tempat baru, ikutilah kebiasaan
tempat tersebut.” Namun, maknanya juga bisa diperluas menjadi:
“Ketika masuk ke tempat baru, pastikan terlebih dahulu apa saja yang dilarang, agar kita bisa menghindari melakukan
kesalahan atau tindakan yang tidak sopan.”
Karena itu, setelah datang ke Jepang, mari kita patuhi hukum dan aturan Jepang, menghormati kebiasaan masyarakat

setempat, dan menjalani 3 tahun masa magang dengan bermaknal




